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INTRODUÇÃO

amppt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Giovanni Kumbiaz Sánchez contribuiu para o dicionário com 7 significados que aprovamos e recolhemos neste
pequeno livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite
em visitar nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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autogestivo
Produção de bens ou serviços de forma autónoma ou próprio para atender a necessidades ou interesses próprios ou de
certas pessoas.

brincacharco
Assim diz um objeto muito curta ou muito largos nas extremidades, geralmente usam este termo para se referir a
roupas, especialmente calças.

chamuscados
queimada é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Singeing", sendo o seu significado:<br>Diz-se então com
algo que tenha sido submetido a altas temperaturas e que, consequentemente, tem tido um certo impacto.

city
É uma palavra em inglês, ele traduz para o espanhol como " 34 da cidade;

échale leña
Ele é usado esta frase entender alguém que piorar ou melhorar uma situação com ações ou palavras que se aplicam,
normalmente usado para piorar, por exemplo, para fazer alguém com raiva.

fachinero
Diz que está em algum lugar com uma vista desagradável por sua desordem em aromas, portanto, ambas as coisas a
pessoa de fachosa, que não é organizada e usa tudo o que é independentemente de sua aparência.

pasarse de la raya
Esta frase é usada para indicar que uma pessoa também algo exagerado ou chegou ao fim em uma situação, como por
exemplo, realizando uma brincadeira muito.


